Language Style Guide (Viethamese)
Huéng Dan Phong Cach Ngon Ngir

Infroduction

Access to timely and relevant information is important to everyone, especially during
emergencies. Effective alerts and warnings are those that result in members of the public
taking recommended actions to protect themselves. To ensure that messages are effective
when delivered to the whole community, it is critical to include multiple languages and
formats. This information needs to be understood, consumable, and actionable by all
Californians, including the estimated 7 million for whom English is not their primary language.

To address this issue, the California Governor’s Office of Emergency Services (Cal OES) has
created this Language Style Guide to assist alerting authorities. The Guide is a key resource in
the issuance of multilingual emergency notifications in a manner reflective of the key linguistic
features of the source emergency notifications templates. This style guide is intended to be
used in conjunction with the Wireless Emergency Alert Library of translated Emergency
Notification Language Templates available on the CalAlert.org website.

Nothing in this guide is infended to conflict with, or supersede, any existing arrangement for
dissemination of public alerts and warnings by local, state, or federal agencies.

Gigi Thiéu

Biét thong tin lién quan kip thoi 14 diéu quan trong ddi voi tat ca moi nguoi, ddc biét 1 trong hoan canh khan cap.
Canh giac va canh cdo hi¢u qua gitip ngudi dén lam nhitng viéc dugc khuyén c4o dé bao vé chinh ho. Pé chic
chin théng tin dugc chuyen dén toan b cong dong theo cach hi¢u qua thi diéu quan trong 1a thong tin phai ¢
nhiéu ngon ngir va dang. Tat ca ngudi dan California can hiéu 3, sir dung va thyc hién thong tin nay, gdm ca
khoang 7 triéu ngudi ma tiéng Anh khong phai ngdn ngir chanh ciia ho.

Dé giai quyét van dé nay, Van Phong Dich Vy Khan Cap cia Thong Ddc California (California Governor’s
Office of Emergency Services, hay Cal OES) dé soan ra Hudng Dan Ngon Ngir nay dé ho tro cac co quan co
thim quyén canh giac cong ching. Huéng dan 12 tai nguyén quan trong dé ban hanh nhiéu thong bao khan cap o
nhiéu ngon ngir theo cach phan anh cac dic diém ngdn ngir chanh cua cac mau thong bao khan cap Huong dan
phong cach nay duy kién s& dugc s dung cung v6i Thu Vién Canh Gidce Khan Cip Khong Day, gdm cac mau
ngdn ngir thong bao khan cép di duoc dich sin trén mang ludi CalAlert.org.

Khong c6 ndi dung nao trong hudng dan nay mau thuan hodc thay thé bat ky thdéa thuén hién c6 nao ve pho bien
cac canh gidc va canh cdo cong cong cia cac co quan dia phuong, ti€u bang hodc lién bang.
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Background

Emergency notifications must be accessible to, and understandable by, diverse populations
to effectively relay information regarding threats or hazards. Messaging should be clear,
consistent, and linguistically appropriate.

The state of California is comprised of many diverse communifies, some of which include
individuals with Limited English Proficiency. Identifying the most commonly used languages
and having a process in place to franslate warning messages, will ensure the greatest
number of individuals understand the warnings being sent. It is important, however, to not let
the inability to translate a message delay notification when time is of the essence and lives
are at risk.

California Code of Regulations §85%94.16 specifies that emergency notifications issued to the
public shall be franslated into two of the most commonly spoken languages other than
English in any impacted county or counties.

Written correspondence is typically more formal than verbal communication. Therefore,
certain considerations are called for when communicating in languages other than English.
For example, when utilizing translation services, it is preferable to contract with local
translators. There are multiple world language interpreting and translation service providers.

Jurisdictions should identify a world language service providers and establish contracts for
services prior to any disaster to ensure tfimely and effective communication during events.
Language service contracts should be available 24/7 to bridge any communication gaps
quickly, efficiently, and in an attentive manner during steady state and in tfimes of crisis.

Jurisdictions should be aware that written English and target languages present differently
due to certain basic concepts for writing. Examples include:

e Use of capital letters in headlines,

e Use of capital letters in general (languages have different grammar rules),

e Some punctuation marks that have different usages (colon, dash, etc.),

e References to seasonal conditions in the source (for example, "Last summer, the
agency..." considering “summer"’ resonates to a different time of the year for certain
cultures.)

e Names of agencies, including acronyms, should remain untranslated and include a
description of the service provided, as needed.

e Insome cases, there is no equivalent term. In this case, provide the original name and
an appropriate equivalent in parenthesis.

Tong Quat
Thong bao khan cap phai d& xem va dé hiéu d6i v6i nhiéu nhom dan cu khac nhau dé chuyén thong tin higu
qua vé cac moi de doa hodc hi€ém hoa. Thong tin phai rd rang, nhat quan va phu hop vé ngon ngir.
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Tiéu bang California c6 nhiéu cong déng da dang, mot s6 trong do 1a nhiing nguoi khong thong thao Anh ngir.
Biét cac ngon ngir dugc st dung phd bién nhat va c6 sin tién trinh dich cac thong béo canh giac nay thi s& co
nhiéu nguoi nhat hiéu duogc cac canh giac gui di. Tuy nhién, dleu quan trong 1a dimg dé viéc khong thé dich
dugc tin nhin 1am tri hoén thong béo vi thoi gian 1a diéu cbt yéu va tinh mang dang bi nguy co.

B¢ Luét Cac Quy Dinh California §8594.16 quy dinh cac thong bao khan cép cho cong chiing s& dugc dich
sang hai ngén ngir st dung pho bién nhat ngoai tieng Anh & bat ky quan nao bi anh hudng.

Thu tur bang van ban thuong trang trong hon giao tiép bang 10i. Vi vdy, can phai can nhéc mot sb diéu khi giao
tiép bang cac ngon ngir khac ngoai tiéng Anh. Vi dy, khi st dung dich vu phién dich, t6t hon nén ky hop dong
v6i ngudi phién dich dia phuong. C6 nhiéu ngudi cung cap dich vu thong ngdn va phién dich trén toan cau.

Céc khu vuc phap quyén nén tim ngudi cung cép dich vu ngén ngir trén thé giéi va ky két hop dong dich vu
trude khi xay ra bat ky tham hoa nao dé thong tin kip thoi va hiéu qua trong cac hoat dong. Hop dong dich vu
ngdn ngit phai sin sang 24/7 dé thu hep moi khoang cach thong tin theo cach nhanh chong, hiéu qua va chu
dao trong ca tinh trang 6n dinh va thoi ky khung hoang.

Céc khu vuc phap quyen can luu ¥ vin ban tleng Anh va ngon ngit dich c6 thé trinh bay khac nhau do mét sb
khai ni¢m can ban vé van ban. Cac thi du bao gom:

e Dung chit in hoa trong tiéu dé,

e Dung chit in hoa néi chung (cac ngdn ngir c6 quy tic ngit phap khac nhau),

e Mot sb dau cau c6 cach dung khac nhau (ddu hai chdm, ddu gach ngang, v.v...),

e Tham khao diéu kién theo mua trong ngdn ngi ngudn (vi du: "Mua hé nim ngoai, co quan..."
xem "mua he" goi 1én mot thoi diém khac trong nam dbi véi mot sé nén vin hoa.)

e Tén cua cac co quan, ke ca céc tir viét tat, khong nén dich va bao gdm phan mé ta vé dich vu
duogc cung cap, néu can.

e Trong mdt s6 trudng hop, khong cé thuat ngir trong duong. Trong trudng hop nay, dé tén goc
va tén tuong duong phu hop trong ngoac don.

General Rules

Jurisdictions are encouraged to establish a message library with sample messages that have
been translated info the languages most commonly used in the communities that they
serve. Pre-planned messages can save time in a disaster and ensure accurate translations
exist for messages that are critical for the community.

For this determination of translated emergency notifications and prescript templates, the
following apply:

Do not translate names of agencies, programs, or proper names

Do not translate locations, streets, cities, counties, etc.

Do not translate signage, or acronyms

Do not translate names of cooling/warming centers, evacuation shelters, distribution
or dispensary locations, or names

e Do not translate web addresses, email addresses, or hyperlinks
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e Avoid slang, jargon, or metaphors

Applying concepts found in this Language Style Guidelines will help to enable all
Californians to have lifesaving information in a language or format that is accessible and
understandable to them.

Cac Quy Tac Chung

Céc khu vuc phap quyén nén 1ap ra thu vién c6 nhiéu théng bao mau di dich sang cac ngdn ngit dugc sir dung
phé bién nhit trong cong ddng ho phung su. Cac thong bao duoc 1ap ra trude c6 thé tiét kiém thoi gian trong
tham hoa va bao dam ban dich chinh x4c cho cac thong bao quan trong cho cong dong.

Ap dung nhitng diéu sau day khi quyét dinh dich cac thong bao khan cip va mau quy dinh nay:

Khong dich tén co quan, chuong trinh hoac tén riéng

Khéng dich dja diém, duong phd, thanh phd, quén, v.v...

Khong dich bién bao hodc tir viét tat

Khéng dich tén ctia cac trung tAm 1am mét/lam 4m, noi & tam khi di tan, dia diém hodc tén noi
phan phéi hodc phan phat

e Khong dich dia chi mang ludi, dia chi dién thu (email) hodc duong ndi (hyperlinks)Glossary of
Tranh dung tiéng 16ng, biét ngit hay an du

Ap dung cac khai niém trong Hudng Dan Phong Cach Ngon Ngir nay s€ giup tat ca ngudi dan California dugc
thong tin ciru sanh bang ngdn ngit hodc dang ma ho ¢ thé xem va hiéu duoc.

Standards Emergency Notification Terms and Abbreviations (English)
Bang Chu Giai Cac Thuat Ngir va Tir Viét Tat Ti€u Chuan vé Thong Bao
Khan Cap (Tiéng Viét)

Access and Functional Needs (AFN): As defined in Government Code section 8593.3,
access and functional needs refers to individuals who have developmental, intellectual,
or physical disabilities; chronic conditions or injuries; limited English proficiency or non-
English speaking; Or, individuals who are older adults, children, or pregnant; living in
institutional settings; low- income, homeless, and/or fransportation disadvantaged; or
from diverse cultures.

Access and Functional Needs (AFN, Nhu ciu tiép nhin va hoat dong): Nhu duoc dinh nghia trong Bo
Luat Chanh Phu doan 8593.3, nhu cau tiép nhan va hoat dong néi dén nhimg nguoi bi khuyét tat vé phat
trién, tri tu¢ hoac thé chat; benh trang man tinh hodc thuong tich; khong thong thao Anh ngir hodc khong
noi tiéng Anh; hodc nhitng nguoi 1a 130 nién, tré em hodc phy nir mang thai; song ¢ noi ciru té; 6 loi tic
thap, vo gia cu va’hodc kho khan di lai; hodc tr nén van hoa da dang.

Adyvisory: Highlights special conditions that are less serious than a warning, shelter in
place, or evacuation. They are for events that may cause significant inconvenience,
and if caution is not exercised, it could lead to situations that may threaten life and/or
property.

Advisory (Khuyén cdo): Néu bat cac tinh trang dic biét it nghiém trong hon canh cao, tra an tai chd hoic
di tan. Canh céo danh cho nhiing diéu kién c6 thé gay ra bat tién dang ké va néu khong than trong, co thé
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dan dén nhiing hoan canh de doa tanh mang va/hodc tai san.

Agency Representative: A person assigned by a primary, assisting, or cooperating
federal, state, territorial, tribal, or local government agency or private entity that has
been delegated authority to make decisions affecting that agencies or organization’s
participation in incident management activities following appropriate consultation with
the leadership of that agency.

Agency Representative (Nguoi dai dién caa co quan): Nguoi duoc co quan chanh quyén lién bang, tiéu
bang, lanh tho, bo lac hodc dia phuong chanh yéu, hd tro hodc hop tac hay to chtrc tu nhan chi dinh, dugc
iy quyén 13y cac quyét dinh anh hudng dén sy tham gia ctia co quan hodc t6 chirc ndy vao cac hoat dong
quan 1y vu viéc sau khi héi ¥ kién phu hop véi lanh dao cua co quan dé.

Agency: A division of government with a specific function offering a particular kind of
assistance. In the Incident Command System (ICS), agencies are defined either as
jurisdictional (having statutory responsibility for incident management) or as assisting or
cooperating (providing resources or other assistance).

Agency (Co quan): Mot phén ban ctia chanh phu ¢6 chire nang cu thé, cho h tro cu thé. Trong Hé Thdng
Chi Huy Van Nan (Incident Command System, hay ICS), cac co quan c6 thim quyen (co trach nhiém theo
luat dinh dé quan 1y su ¢d) hodc hd trg hodc hop tac (cung cip tai nguyén hoic hd tro khéc).

Alert: A communication intended to attract attention and warn of a danger or threat.
Alert (Canh giac): Thong tin dé thu hut sy chu y va canh cdo vé moi nguy hoac de doa.

Alerting Authority: Public officials that are granted the authority to alert the public of
emergency situations through Federal, State, and local laws. These are designated in a
local Federal Communication Commission (FCC) Emergency Alert System (EAS) plan,
and within a signed Federal Emergency Management Agency (FEMA) Memorandum of
Understanding (MOU).

Alerting Authority (Thim quyén canh giac): Cac vién chirc cong cong cd tham quyén canh gidc cong
chung vé cac tinh trang khan cip theo luat lién bang, tiéu bang va dia phuong. Nhimg ngudi ndy duoc bd
nhiém trong chuong trinh cip dia phuong ctia Uy Ban Truyén Thong Lién Bang (Communication
Commission, hay FCC), Hé Thong Canh Giac Khan Cép (Emergency Alert System, hay EAS), va trong
Bién Ban Ghi Nh¢ (Memorandum of Understanding, hay MOU) cta Co Quan Quan Ly Khan Cap
(Emergency Management Agency, hay FEMA).

Alerting Originator: Alerting Originators are designated individuals who have been
designated the authority and have the training to draft and distribute the alert and
warning message through the approved notification system:s.

Alerting Originator (Nguoi canh giac): Nguoi dua ra canh giac la nhirng nguoi duge chi dinh c6 tham
quyén va dugc hudn luyén dé soan thao va phan phdi thong bao canh giac va canh cdo qua céc hé théng
thong bao da duogc phé duyét.

Alert Origination Tool: Alert origination tools are software products used by emergency

managers, public safety officials, and other alerting authorities to create and send

crifical lifesaving messages to the public or to other emergency management officials

for collaboration.

Alert Origination Tool (Cong cu truyén phat canh giac): Cong cu truyén phat canh giac 1a san pham
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nhu li¢u dugc nguoi quan ly khan cap, vién chirc an toan cdng cdng va cac co quan canh giac khac sur dung
dé 1ap va guri cac thong di€p ctru sanh quan trong téi cong chiing hodc to1 cac vién chirc quan 1y khan cap
khéc dé hop tac.

AMBER Alert: The AMBER Alert Program is a voluntary partnership between law-
enforcement agencies, broadcasters, transportation agencies, and the wireless industry,
to activate an urgent bulletin in the most serious child-abduction cases. AMBER alerts are
one of the three categories of Wireless Emergency Alerts (WEA).

AMBER Alert (Canh giac AMBER): Chwong Trinh Canh Giac AMBER la hop tac tu nguyén gitra cac
co quan cong lyc, dai truyén hinh, co quan chuyén chd va nganh dich vu khong day dé bat dau phat ban tin
khan cap vé cac vu bat coc tré em nghiém trong nhat. Canh giac AMBER 1a mot trong ba loai Canh Giac
Khan Cap Khong Day (Wireless Emergency Alerts, hay (WEA).

American Red Cross: The American Red Cross, a humanitarian organization led by
volunteers and guided by its Congressional Charter and the Fundamental
Principles of the International Red Cross Movement, will provide relief to victims of
disaster and help people prevent, prepare for, and respond fo emergencies.
American Red Cross (Hoi Hong Thap Ty My): Hoi Hoéng Thap Tu M¥, mot t chie nhan dao do nhiing
nguot ty nguyén lanh dao va duge Hién Chuong Qudc Hoi va cac Nguyén Tiac Co Ban ciia Phong Trao
Hoéng Thap Tu Qudc Té chi din, s& ciru té cac nan nhan tham hoa va gitip moi ngudi ngin ngira, chuén bi
va g pho6 voi hoan canh khan cép.

Avuthority: The power or right to give orders and/or to make decisions. Authority may be
delegated from one entity to another.

Authority (Tham quyén): Quyen hodc quyen han ban hanh 1énh va/hoic 14y quyét dinh. Thdm quyén ¢
thé duoc mot t6 chic nay ty quyén cho to chirc khac.

Civil Danger Warning (CDW): A warning of an event that presents a danger to a
significant civilian population. The CDW, which usually warns of a specific hazard and
gives specific protective action, has a higher priority than the Local Area Emergency
(LAE) (e.g. contaminated water supply, terrorist attack). Public protective actions could
include evacuation, shelter in place, or other actions (such as boiling contaminated
water or seeking medical freatment).

Civil Danger Warning (CDW, Canh C4o Nguy Hiém Dan Su): Canh cao mot vu viée c6 thé nguy hiém
cho mot s6 16n dan ching. CDW thuong canh cdo vé mdt mdi nguy cu thé va khuyén cao hanh dong bao vé
cu thé, dugc muc vu tién cao hon Khan Cép Khu Vyc Dia Phuong (Local Area Emergency, hay LAE) (vi
du ngudn cung cap nude bi 6 nhiém, tan cong khing bd). Cac hanh dong bao vé cong cong co thé bao gom
di tan, tra 4n tai chd hodc cac hanh dong khac (nhu dun s6i nudce bi 6 nhidm hodc tim cach chita tri y té).

Civil Emergency Message (CEM): An emergency message regarding an in-progress or
imminent significant threat(s) to public safety and/or property. The CEM is a higher
priority message than the Local Area Emergency (LAE), but the hazard is less specific
than the Civil Danger Warning (CDW).
Civil Emergency Message (CEM, Thong Bao khén cap dan su): Thong bao khan cip lién quan dén
(cac) moi de doa dang ké dang xay ra hoic sap Xxay ra d6i v6i an toan va/hodc tai san cong cong. CEM la
thong bao duoc uu tién cao hon théng bao Khan Cap Khu Vuc Pia Phuong (LAE), nhung mirc nguy hai it
cu thé hon Canh Cao Nguy Hiém Dan Sy (CDW).
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Common Terminology: Normally used words and phrases—avoiding the use of different
words/phrases for same concepts—to ensure consistency and to allow diverse incident
management and support organizations to work together across a wide variety of
incident management functions and hazard scenarios.

Common Terminology (Thuit ngir thong dung): Cac tir va cum tir thuong dugc st dung—tranh sir dung
cac tir/cum tir khac nhau cho cung mdt khai niém—dé bao dam théng nhét va cho cac to chirc hd tro va
quan ly yén nan khac nhau c6 thé cing hop tac thuc hién cac chirc ning quan 1y vin nan va cac hoan canh
nguy hiém.

Communications/Dispatch Center: Agency or interagency dispatch centers, 211 call
centers, emergency control or command dispatch centers, or any naming convention
given to the facility and staff that handles emergency calls from the public and
communication with emergency management/response personnel.
Communications/Dispatch Center (Trung tim diéu vin/Truyén thong): Co quan hoic cc trung tAim
diéu van lién co quan, trung tdm lién lac qua di¢n thoai 911, trung tdm diéu vén theo 1énh hodc kiém soat
tinh trang khan cap hodc bat ky tén goi ndo cho co s& va nhan vién nhan cac ct goi khan cap tir cong ching
va lién lac v6i nhan vién quan 1y/tng phé khan cép.

Complex Fire: Two or more individual incidents located in the same general area which
are assigned to a single incident commander or unified command.

Complex Fire (Héa hoan phirc tap): Hai hoac nhiéu vu héa hoan riéng 1é trong cung mét khu vuc
chung, dwoc giao cho mdt nguwdi chi huy vu viéc hoic nguoi chi huy théng nhit.

Cooling Center(s): Facilities that are made available by public, private, and volunteer
organizations as a heat relief station. There is no agreement that these facilities will be
exempt from power outages.

Cooling Center(s)((Cac)Trung tim 1am mat): Cac co s& cung cap boi cac td chic cong cong, tu nhan va
ngudi tr nguyén dé 1am mat. Chua c6 thoa thuan cic co so nay sé khong bi cup dién.

Disaster: The occurrence or imminent threat of widespread or severe damage, injury, or
loss of life or property, or significant adverse impact on the environment, resulting from
any natural or tfechnological hazards, or a terrorist act, including but not limited to fire,
flood, earthquake, wind, storm, hazardous substance incident, water contamination
requiring emergency action to avert danger or damage, epidemic, air contamination,
blight, drought, infestation, explosion, civil disturbance, or hostile military or paramilitary
action.

Diaster (Tham hoa): Viéc xay ra hodc c6 nguy co sip xay ra thiét hai, thuong tich hay ton that tinh mang
hay tai san nghiém trong hodc trén dién rong, hodc anh hudng bat loi 16n dén moi trudng do bat ky hiém
hoa tu nhién hodc ky thut nao hoac hanh dong khing b6, bao gom nhung khong gi6i han hoa hoan, 1t lut,
dong dat, giod, bdo, van nan lién quan dén chat nguy hai, 6 nhiém nudc can hanh dong khan cap dé ngan
chian nguy hiém hodc thiét hai, dich bénh, 6 nhidém khong khi, tai hoa, khé han, xAm nhiém, no, bao dong
dan sy hoac hanh dong quan sy, ban quan sy mang tinh thu dich.

Emergency: A suddenly occurring and often unforeseen situation which is determined by
the Governor to require state response or mitigation actions to immediately supplement
local government in protecting lives and property, to provide for public health and
safety, or to avert or lessen the threat of a disaster. Local government's adaptation of this
definition connotes an event that threatens or actually does inflict damage to people or
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property, exceeds the daily routine type of response, and still can be dealt with using
local infernal and mutual aid resources.

Emergency (Khin cép): Tinh trang xay ra dot ngot va thuong khong biét trude, duoc Thong Pdc quyét
dinh can c6 cac hanh dong tng pho hodc giam nhe cua tiéu bang dé hd trg ngay cho chanh quyén dia
phuong bao v¢ tanh mang va tai san, su an toan va stre khoe cong cong hodc ngan ngira hay giam nhe nguy
co xay ra tham hoa. Chanh quyén dia phuong ap dung khai niém nay c6 nghia day 1a mot van nan c6 nguy
co hodc thuc su thiét hai cho nguoi hodc tai san, vuot qua loai trng ctru thong thuong hang ngay va van co
thé duoc giai quyét bang cach sir dung cac tai nguyén hd tro 1an nhau va ndi bd cua dja phuong.

Emergency Assistance: Assistance which may be made available under an emergency
declaration. In general, Federal support to State and local efforts to save lives, protect
property and public health and safety, and lessen or avert the threat of a catastrophe.
Emergency Assistance (Tr¢ gitip khan cip): Tro giup c6 san khi c6 tuyén bd tinh trang khan cdp. Nhin
chung, hd tro cua lién bang d6i vi cac nd luc cua tiéu bang va dia phuong dé ciru mang séng, bao vé tai
san, strc khoe va su an toan cua cong chung, dong thoi giam nhe hodc ngin chin nguy co xay ra tham hoa.

Emergency Operations Center (EOC): The physical location at which the coordination of
information and resources to support incident management (on-scene operations)
activities normally takes place. An EOC may be a temporary facility or may be located
in a more central or permanently established facility, perhaps at a higher level of
organization within a jurisdiction. EOCs may be organized by major functional disciplines
(e.q., fire, law enforcement, medical services), by jurisdiction (e.g., Federal, State,
regional, tribal, city, county), or some combination thereof.

Emergency Operations Center (Trung tim Ung ciru khan cap): Noi thuong diéu phdi thong tin va tai
nguyén dé hd trg tmg ph6 van dé (ing ctru tai hién truong). EOC co6 thé 14 co so tam thoi hodc dit tai mot
co s¢ trung tdm hon hogc lau dai hon, c6 thé & cap to chirc cao hon trong pham vi khu vye phép quyen
EOC c6 thé dugce td chire theo cac 1anh vuc chuc nang chanh (nhu ctru hda, cong luc, dich vu'y te), theo
khu vire phap quyén (nhu lién bang, tiéu bang, khu vuc, bo lac, thanh phd, quan) hoic két hop mot sd chirc
nang nay.

Exercise: An exercise is an instrument to train for, assess, practice, and improve
performance in prevention, protection, mitigation, response, and recovery capabilities in
a risk-free environment. Exercises can be used for testing and validating policies, plans ,
procedures, fraining, equipment, and interagency agreements; clarifying and fraining
personnel in roles and responsibilities; improving interagency coordination and
communications; improving individual performance; identifying gaps in resources; and
identifying opportunities for improvement.

Exercise (Dién tap): Dién tap 1a mot cong cu dé huan luyén, danh gia, thuc hanh va cai tién hiéu qua trong
kha nang phong ngira, bao v¢, giam nhe, img ph6 va phuc hoi trong mot méi truong khong c6 rai ro. Co thé
dién tap dé kiém tra va xac nhan cac chanh sach, chuong trinh, thé thirc, huan luyén, thiét bi va thoa thuan
lién co quan; lam rd va huén luyén nhén vién vé vai tro, trach nhiém; cai tién phéi hop va lién lac gifra
nhiéu, co quan; nang cao hiéu qua lam viéc ca nhan; tim ra cac thiéu hut vé tai nguyén; va biét rd co hoi dé
cai tién.

Evacuation — The action of evacuating a person or a place.
Evacuation (Di tdn) — Di tan mot nguoi hodc mot dia diém.
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Freeze: A freeze is when the surface air temperature is expected to be 32°F or below
over a widespread area for a climatologically significant period of time.

Freeze (Pong bing): Pong bang 1a khi nhiét d6 khong khi bé mit du kién 1a 32°F hodc thip hon trén mot
khu vire rong 16n trong mot khoang thoi gian dai vé mat khi hau.

First Responders: Refers to individuals who in the early stages of an incident are
responsible for the protection and preservation of life, property, evidence, and the
environment, including emergency response providers as defined in Section 2 of the
Homeland Security Act of 2002 (6 U.S.C. 101). It includes emergency management,
public health, clinical care, public works, and other skilled support personnel (e.g.,
equipment operators) who provide immediate support services during prevention,
response, and recovery operations.

First responders (Ngudi ing ctru diu tién): Noi dén nhimg nguoi trong giai doan dau khi xay ra van dé,
c6 trach nhiém bao v¢ va gilr tinh mang, tai san, bang ching va moi truong, bao gdm ca nhitng ngudi tmg
pho khén cip nhu dinh nghia trong Doan 2 cua Bao Luat An Ninh N6i Dia nam 2002 (6 U.S.C. 101).
Nhitng nguo1 nay bao gom ca nhan vién quan ly khan cap, suc khoe cong cong, cham soc y té, cong viéc
cong cong va nhan vién hd trg chuyén mén khac (nhu nguoi didu khién thiét bi), cung cap dich vu hd tro
ngay trong cac hoat dong phong ngira, ing pho va phuc hoi.

Flood: An overflowing of a large amount of water beyond its normal confines, especially
over what is normally dry land. ,

Flood (Lii lut): Luong 16n nudc tran, vuot qua gioi han binh thuong, dac biét 1a trén vung dat thuong kho
réo.

Hazard: Something that is potentially dangerous or harmful, often the root cause of an
unwanted outcome.

Hazard (Hiém hoa): Nhing diéu c6 thé nguy hiém hoic c6 hai, thuong 1a cin nguyén cua két qua khong
mong mudn.

Hazard Probability: The estimated likelihood that a hazard will occur in a particular area.
Hazard Risk: A quantitative product of the probability of a hazard occurring and the
projected consequence of the impact. ﬂ q
Hazard Probability (X4c suat hiém hga): Kha nang du tinh hiém hoa s€ xdy ra & mét khu vuc cu thé.

Hurricane: A storm with a violent wind; a wind of force 12 on the Beaufort scale (equal to
or exceeding 64 knots or 74 miles per hour)

Hurricance (Bao): Con bio c6 gié dir doi; stc gio cap 12 theo thang Beaufort (sirc gié bang hodc vuot 64
hai 1y hoac 74 dam mot gio)

Imminent Threat Alert: “Imminent Threat” is one of the three categories of Wireless
Emergency Alerts. Imminent Threat alerts must meet specific criteria for urgency, severity
and certainty.

Imminent Threat Alert (Cinh giic nguy co tirc thoi): “Nguy Co Ttc Thoi” 1a mot trong ba loai Canh
Giac Khan Cap Khoéng Day (Wireless Emergency Alerts). Canh giac nguy co tirc thoi phai dap mg cac tiéu
chi cu thé vé tinh khan cp, mirc nghiém trong va murc chic chan.
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Incident Command System (ICS): A standardized on-scene emergency management
construct specifically designed to provide for the adoption of an integrated
organizational structure that reflects the complexity and demands of single or multiple
incidents, without being hindered by jurisdictional boundaries. ICS is the combination of
facilities, equipment, personnel, procedures, and communications operating within a
common organizational structure, designed to aid in the management of resources
during incidents. It is used for all kinds of emergencies and is applicable to small as well
as large and complex incidents. ICS is used by various jurisdictions and functional
agencies, both public and private, to organize field-level incident management
operations.

Incident Command System (ICS, H¢ thong chi huy véan nan): Co cdu quan Iy khan cap tai hién truong
theo tiéu chuan quy dinh viéc ap dung co cau t6 chtrc két hop, cho thiy do phuc tap va nhu cau ctia mot
hodc nhiéu van dé& ma khong bi can tré boi ranh gidi cua khu vue phap quyén. ICS la két hop cua cac co sd,
thiét bi, nhan sy, thé thirc va thong tin lién lac, hoat dong trong mot co cau t6 chtrc chung, duoc thiét ké dé
hd tro quan ly tai nguyén trong thoi gian xay ra vu viée. H¢ thong nay sir dung cho tat ca cac loai truong
hop khan cip va c6 thé ap dung cho cac vu viéc 16n, nho ciing nhu phure tap. Nhiéu khu vuc phap quyén va
co quan chirc ning khac nhau, ca cong cong va tu nhan st dung ICS dé t6 chie cac hoat dong quan 1y vu
viéc ¢ hién truong.

Integrated Public Alert and Warning System (IPAWS): In the event of a national
emergency, the President will be able to use IPAWS to send a message to the American
people quickly and simultaneously through multiple communications pathways. IPAWS is
available to United States Federal, State, local, territorial and tribal government officials
as a way to alert the public via the Emergency Alert System, Wireless Emergency Alerts
(WEA), NOAA Weather Radio and other National Weather Service dissemination
channels, the internet, existing unique warning systems, and emerging distribution
technologies.

Integrated Public Alert and Warning System (IPAWS, H¢ thong canh giac va canh cao cong cong két
hop): Trong truong hop xdy ra tinh trang khan cap qubc gia, tong théng c6 thé sir dung IPAWS dé gui
thong bao dén nguoi dan My theo cach nhanh chéng va dong thoi qua nhiéu kénh truyen thong khac nhau.
IPAWS danh cho céac vién chirc chanh phu lién bang, tiéu bang, dia phuong, lanh thd va bo lac & Hoa Ky,
1a cach canh giac cong chung qua Hé Théng Canh Giac Khan Cip (Emergency Alert System), Canh Giac
Khan Cap Khong Day (Wireless Emergency Alerts, hay WEA), Dai Radio Thoi Tiét NOAA va cac kénh
phd bién thong tin khac cua Co Quan Khi Tuong Qudc Gia (National Weather Service), internet, hé thong
canh giac riéng hién c6 va k¥ thuat phd bién thong tin méi.

Jurisdiction: A range or sphere of authority. Public agencies have jurisdiction at an
incident related to their legal responsibilities and authority for incident mitigation.
Jurisdictional authority at an incident can be political or geographical (e.g., city, county,
state or federal boundary lines) or functional (e.g., police department, health
department).

Jurisdiction (Khu vuc phap quyen) Mot pham vi thdm quyen Cac co quan cong cong co thim quyen
phap ly dbi voi mot vu viée lién quan dén trach nhiém phap 1y va thim quyén cta ho trong viéc giam nhe
van dé. Tham quyen phap 1y trong mot vu viée co thé lién quan dén chanh tri hodc dia 1y (nhu ranh giéi cia
thanh phd, quan, tiéu bang hodc lién bang) hodc chirc ning (nhu s& canh sat, ban sirc khoe).
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Jurisdictional Agency: The agency having jurisdiction and responsibility for a specific
geographical areqa, or a mandated function.

Jurisdictional Agency (Co' quan tai phan): Co quan c6 thim quyén phap 1y va trach nhiém dbi véi mot
khu vyc dia 1y cu thé hodc mét chirc ning duge iy quyén.

Law Enforcement Warning (LEW): A warning of a bomb explosion, riot, or other criminal
event (e.g. ajailbreak). An authorized law enforcement agency may blockade roads,
waterways, or facilities, evacuate or deny access to affected areas, and arrest violators
Or SUspiCious persons.

Law Enforcement Warning (LEW, Canh cdo ciia co' quan c¢ong lwe): Canh céo vé nd bom, bao dong
hodac hoat dong td1 pham khéac (nhu vuot nguc). Co quan cong luc dugc uy quyén c6 thé chian duong ba,
duong thity hodc cac co sd, di tan hodc tir chdi cho ra vao cac khu vuc bi anh huong va bt giir nhiing
nguoi vi pham hoac nghi pham.

Local Area Emergency (LAE): An emergency message that defines an event that, by
itself, does not pose a significant threat to public safety and/or property. However, the
event could escalate, contribute to other more serious events, or disrupt critical public
safety services. Instructions, other than public protective actions, may be provided by
authorized officials. Examples include a disruption in water, electric or natural gas
service, or a potential terrorist threat where the public is asked to remain alert.

Local Area Emergency (LAE, Tinh trang khén cip khu vyre dia phwong): Mot thong bao khan cap cho
biét mot vu viéc ma ban than sy viéc nay khong phai mdi de doa dang ké ddi v6i an toan cong cong
va/hodc tai san. Tuy nhién, vu viéc nay cé thé ting cap, gop phan gay ra cac vu viéc khac nghiém trong
hon, hodc lam gian doan céac dich vu an toan cong cong quan trong. Céc chi dan ngoai cac hanh dong bao
V¢ cong cong, co thé duoc cac vién chirc co tham quyén cung cap. Vi du bao gom ngat dich vu nuéec, dién
hodc khi d6t ty nhién hodc nguy co khiing bd c6 thé xay ra va cong ching duoc yéu cau gitt canh gic.

Local Government: Public entities responsible for the security and welfare of a
designated area as established by law. A county, municipality, city, town, township,
local public authority, special district, intrastate district, council of governments
(regardless of whether the council of governments is incorporated as a nonprofit
corporation under State law), regional or interstate government entity, or agency or
instrumentality of a local government; an Indian tribe or authorized tribal entity, or in
Alaska a Native village or Alaska Regional Native Corporation; a rural community,
unincorporated town or village, or other public entity.

Local Government (Chanh quyén dia phwong): Céc to chirc cong cong chiu trach nhiém vé an ninh va
su an sinh cua mdt khu vuc dugc chi dinh theo quy dinh cua phap luat. Quan, do thi, thanh phé, thi trn, co
quan cong cong dia phuong, dac khu, khu lién tiéu bang, hoi dong chanh phu (bat ké hoi déng chanh phu
¢6 dugc thanh lap la t6 chtrc phi vu loi theo ludt tiéu bang hay khong), t6 chtrc chanh quyén khu vuc hodc
lién tiéu bang, hodc co quan hay cong cu cta chanh quyén dia phuong; mot bo lac Da Do hodc t6 chirc bo
lac duoc uy quyen hoac lang ban xtr 6 Alaska hoac T6 Chtrc Nguoi Ban Xt Khu Vuc Alaska; cong dong
nong thon, thi trin hodc lang chua hop nhét hodc t6 chirc cong cong khac.

Major Disaster: As defined under the Robert T. Stafford Disaster Relief and Emergency
Assistance Act (42 U.S.C. 5122), a major disaster is any natural catastrophe (including any
hurricane, tornado, storm, high water, wind-driven water, tidal wave, tsunami,
earthquake, volcanic eruption, landslide, mudslide, snowstorm, or drought), or
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regardless of cause, any fire, flood, or explosion, in any part of the United States, which in
the determination of the President causes damage of sufficient severity and magnitude
to warrant major disaster assistance under this Act to supplement the efforts and
available resources of States, tribes, local governments, and disaster relief organizations
in alleviating the damage, loss, hardship, or suffering caused thereby.

Major Disaster (Tham hoa 16m): Nhu dugc dinh nghia trong Pao Luat H6 Tro Khén Cép va Cuu Tro
Tham Hoa Robert T. Stafford (42 U.S.C. 5122), tham hoa 16n 1a bat ky tham hoa tu nhién nao (bao gdm
bao, 16¢ xody, giong t6, nudc dang cao, nudc di chuyén do gio, song thuy triéu, song than, dong dat, nui lira
phun trao, 16 dat, 1¢ bun, bio tuyét hoic han han), hodc, bat ké nguyén nhan, hoa hoan, 1ii Iyt hodc vu nd
nao & bat ky khu vue nao ciia Hoa Ky ma tong théng xac dinh 13 nguyén nhan cho thiét hai nghiém trong
va quy mo 1on, can phai duogc hd tro tham hoa 16n theo dao luat nay dé hd trg thém cho céc nd luc va tai
nguyén hién co cta cac tiéu bang, bd lac, chanh quyén dia phuong va céc t6 chirc ctru tro tham hoa dé giam
b6t thiét hai, ton that, kho khin hodc dau thuong do tham hoa.

Maijor Disaster Declaration (Federal): A declaration by the President of the United States
based upon criteria and authority described in the Robert T. Stafford Disaster Relief and
Emergency Assistance Act, as amended. The Presidential declaration of a major disaster
is warranted when a hazard impact “causes damage of sufficient severity and
magnitude to warrant Federal disaster assistance to supplement the efforts and
available resources of States, local governments, and the disaster relief organizations in
alleviating the damage, loss, hardship, or suffering.” Funding comes from the President's
Disaster Relief Fund, which is managed by FEMA, and the disaster aid programs of other
participating Federal departments and agencies. A Presidential major disaster
declaration triggers long-term Federal recovery programs, some of which are matched
by State programs, and designed to help disaster victims, businesses, and public entities.
Major Disaster Declaration (Federal) (Tuyen b6 tham hoa l6m, lién bang): Tuyén bd cua Tong Thong
Hoa Ky dua trén cac tiéu chi va tham quyén mo ta trong Dao Luat Hd Tro Khan Cap va Ctru Tro Tham
Hoa Robert T. Stafford, ban tu chanh. Tong thdng tuyén b c6 tham hoa 16n khi anh huong cua hlem hoa

“gdy ra thiét hai & mirc nghiém trong va quy mo du dé lién bang hd trg tham hoa, tiép ing cho cac nd luc
va tai nguyén sdn co ciia chanh quyén tiéu bang, dia phuong va cac to chirc ctru trg tham hoa, dé giam nhe
thiét hai, ton that, kho khian hoic dau khd.” Ngudn ngan qui duogc cip tir Quy Ctru Tro Tham Hoa cta
Téng thdng, do FEMA quan 1y va cac chuong trinh hd trg tham hoa ctia cic co quan va phong/ban khac co
tham gia cta lién bang. Tuyén bd tham hoa 16n ctia Tong thng s& khoi su cho cac chuong trinh phuc hoi
dai han cua lién bang, mot sé chuong trinh pht hop véi cac chuong trinh cua tiéu bang dé giup d nan
nhan tham hoa, doanh nghiép va to chirc cong cong.

Memorandum of Understanding (MOU): An agreement document between two or more
parties outlined in a formal document. It is not legally binding but signals the willingness
of the parties to move forward with a contract laying out the guidelines under which
each party will operate.

Memorandum of Understanding (MOU, Bién ban ghi nhé): M6t ban thoa thuén gitra hai hogdc nhiéu
bén duoc néu trong mot van ban chanh thirc. Tai liéu nay khong rang budc vé mit phap 1y nhung thé hién
nguyén vong ciia cac bén dé 1ap ra mot hop dong, quy dinh cac huéng dan cho hoat dong ctia mdi bén.

Mitigation: The capabilities necessary to reduce loss of life and property by lessening the
impact of disasters. ‘ o ‘ ‘
Mitigation (Gidm nhe): Cac nang luc can thiét d€ gidm nhe thiét hai vé ngudi va tai san bang cach giam
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anh huong cua tham hoa.

Mutual-Aid Agreement: Written agreement between agencies and/or jurisdictions that
they will assist one another upon request, by furnishing personnel, equipment, and/or
expertise in a specified manner.

Mutual-Aid Agreement (Thoa thuin twong tr¢): Thoa thuan bang van ban giira cac co quan va/hodc khu
vuc phap quyén rang ho s& hd trg 1an nhau theo yéu cau, bang cach cung cip nhan sy, thiét bj va/hoic kién
thirc chuyén mén theo cach thirc cu thé.

National Warning System (NAWAS): A communication system of the federal government
which provides warning to the population of an attack or other national emergency.
Receptionis at local and state warning points.

National Warning System (NAWAS, H¢ thong canh cdo toan qudc ): Mot hé thong thong tin lién lac
ctia chanh phu lién bang, canh céo cho dan ching biét c6 mot vu tAn cong hodc tinh trang khan cap quc
gia khac. Tiép nhén tai cdc diém canh céo ciia dia phuong va tiéu bang.

National Weather Services (NWS): Federal government agencies charged with weather
related reporting and projections.

National Weather Services (NWS, Co' quan Kkhi twong qudc gia): Cac co quan chanh phu lién bang ¢
trach nhiém bao cdo va du bao lién quan dén thoi tiét.

NOAA Weather Radio: "The voice of the National Weather Service" - NOAA Weather
Radio broadcasts National Weather Service warnings, watches, forecasts and other
hazard information 24 hours a day. It is provided as a public service by NOAA. The NOAA
Weather Radio network has more than 480 stations in the 50 states and near adjacent
coastal waters, Puerto Rico, the U.S. Virgin Islands and U.S. Pacific Territories.

NOAA Weather Radio (Radio thoi tiét NOAA): "Tiéng noi cia Co Quan Khi Tuong Québc Gia" — Radio
Thoi Tiét NOAA phat song cac canh cao, theo doi, du bao ciia Co Quan Khi Tugng Qudc Gia va cac thong
tin khac vé hiém hoa, 24 gid mot ngay. bay la dich vy cong cong do NOAA cung cap. Mang luoi Radio
Thoi Tiét NOAA c6 hon 480 tram & 50 tiéu bang va gan cac ving duyén hai lién k&, Puerto Rico, Quan
dao Virgin thudc Hoa Ky va cac lanh thd ciia Hoa Ky trén Thai Binh Duong.

NOAA Radio’s Specific Area Message Encoding (SAME): provides in a digital format
specific, timely information on the nature and location of a threat to the safety of those
most immediately at risk from severe weather or other hazards. Its greatest value is to
significantly improve the automatic selection and distribution of messages about events
that threaten people and/or property.

NOAA Radio’s Specific Area Message Encoding (SAME, H¢ thong ma hoa thong bao khu vuc cu thé
ciia dai radio NOAA): cho biét thong tin kip thoi, cu the ¢ dang ky thuat sO vé tanh chét va vi tri ciia mdi
nguy dén su an toan ctia nhitng ‘nguoi co nguy co truc tiép nht do thoi tiét khic nghiét hodc cac hiém hoa
khac. Gia tri l6n nhét ciia hé théng nay 1a nang cao dang ké hiéu qua lwa chon va phan phéi ty dong cac
thong bao vé cac vu viée de doa con nguoi va/hodc tai san.

Non-Weather Emergency Message (NWEM): NWEM refers to emergency messages for
the public about hazardous events that are originated by government organizations
other than the National Weather Service, but still utilize NWS alert dissemination services.
Non-Weather Emergency Message (NWEM, Thong bao khin cip khéong lién quan dén thoi tiét):
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NWEM néi d&én cac théng bao khan cap cho cong ching vé cac vu viéc nguy hiém do cac t6 chie chanh
phu khong phai Co Quan Khi Tugng Quoc Gia 1ap ra, nhung van st dung cac dich vu pho bién canh giac
cua NWS.

Operational Area: the county and its sub-divisions with responsibility to manage and/or
coordinate information, resources, and priorities among local governments and serve as
the link between the local government level and the regional level.

Operational Area (Khu vuc hoat dong) quan va cac phan khu cua quan cé trach nhi€ém quan ly va/hoac
diéu phdi thong tin, tai nguyén va cac wu tién giira cac chanh quyén dia phuong va 1a dau mbi lién két giira
cap chinh quyén dia phuong va cép khu vuc.

Planned Event: A scheduled nonemergency activity (e.g., sporting event, concert,
parade, etc.).

Planned Event (Hoat dong theo chwong trinh): Mot hoat dong khong khan cép theo lich biéu (nhu su
kién thé thao, budi hoa nhac, diéu hanh, v.v...).

Point of Dispensing (POD): A designated area to distribute medications and vaccinations
and provide risk communication and public information during a public health
emergency. A Point of Dispensing may be a “closed” POD operated by a hospital to
distribute medications to their patients and staff or an “open” POD used to distribute
medications to the general public. A Point of Dispensing may also be a centralized
location where the public obtains life-sustaining commodities following a disaster,
including shelf stable food and water.

Point of Dispensing (POD, Piém phin phat): M6t khu vuc dugce chi dinh dé phan phdi thube va tiém
chung, dong thoi cung cap thong tin lién lac v€ rui ro va thong tin cho cong chiing trong hoan canh khan
cap vé strc khoe cong dong. Diém phan phat co thé 1a POD “d6ng” do bénh vién diéu hanh dé phan phi
thudc cho bénh nhan va nhan vién cta ho hoic POD “mo” duoc sir dung dé phan phdi thude cho cong
chung. Piém phén phat ciing c6 thé 1a mot dia diém tép tmng cho cong chiing ldy hang hoa tiép tuc séng
sau tham hoa, bao gém ca thuc pham va nudc udng dung duoc lau.

Point of Distribution (POD): A designated area to distribute medications and vaccinations
and provide risk communication and public information during a public health
emergency. A Point of Distribution may also be a centralized location where the public
obtains life- sustaining commodities following a disaster, including shelf stable food and
water.

Point of Distribution (POD, Pién phan phoi): Mot khu vuc duoc chi dinh dé phan phéi thude va thude
chung, ciing nhu cho biét nguy co va thong tin cho cong chiing trong hoan canh khan cip vé strc khoe cong
cong. Piém phan ph01 cling c6 thé 1a mét noi tap trung cho cong chiung dén 1ay hang hoa dé tiép tuc song
sau tham hoa, bao gom ca nudc va thyc pham c6 thé dung lau.

Presidential Alert: A Presidential Alert is one of the three categories of Wireless
Emergency Alert (WEA) messages that is reserved for use of the President of the United
States in the event of a national emergency.

Presidential Alert (Canh giac ciia tong thong): Canh giic cta tong thong 1a mot trong ba loai Canh
Giac Khan Cip Khong Day (WEA) danh riéng cho Tong théng Hoa Ky str dung trong tinh trang khan cép
quoc gia.
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Public Information: Processes, procedures, and systems for communicating timely,
accurate, accessible information on the incident's cause, size, and current situation;
resources committed; and other matters of general interest to the public, responders,
and additional stakeholders (both directly affected and indirectly affected).

Public Information (Thong tin cho cong ching): Cac tién trinh, thé thirc va hé théng dé truyén dat thong
tin kip thoi, chinh xac, dé xem vé& nguyén nhan, quy mo va tinh hinh hién tai cta su viéc; tai nguyén da sir
dung; va cac van dé khac duoc cong chung quan tim, nguoi Gmg ctru va nhimg ngudi quan tim khac (ca
nhitng ngudi bi anh hudng truc tiép va gian tiép).

Public Safety Power Shutoff (PSPS): A preventative measure of last resort if an electric
utility reasonably believes that there is an imminent and significant risk that strong winds
may topple power lines or cause major vegetation-related issues leading to increased
risk of fire.

Public Safety Power Shutoff (PSPS, Cit dlen cho an toan cong cyng): Bién phap phong ngira cubi cung
néu mot hang dién luc c6 1y do hop 1y dé tin rang c6 nguy co tirc thoi va dang ké 1a gi6 manh c6 thé lam d6
duong day dién hodc gy ra cac van dé 16n lién quan dén tham thyc vat, lam ting nguy co hoa hoan.

Situational Awareness: Is the ability to identify, process, and comprehend the essential
information about an incident to inform the decision making process in a continuous and
timely cycle and includes the ability to interpret and act upon this information.

Situational Awareness (Nhin thirc tinh trang): La kha ning nhan ra, biét va hiéu rd thong tin can thiét
vé mot van dé dé co thong tin ldy quyét dinh theo chu ky lién tuc va kip thoi, bao gdm kha nang dién giai
va hanh dong theo thong tin nay.

Shelter in place: Take immediate shelter where you are—at home, work, school, or
wherever you can take protective cover. It may also mean "seal the room”; in other
words, take steps to prevent outside air from coming in.

Shelter in Place (Tru 4n tai chd): Tra an ngay ¢ noi quy vi dang 6—o nha, tai so 1am, truong hoc hoic
bat ctr noi nao quy vi cé thé che chin bao vé. D6 ciing c6 thé 1a "bit kin cin phong", néi cach khac, 1a ap
dung cac budc dé ngan khong khi bén ngoai lot vao.

Severe Weather Potential Statement: This statement is designed to alert the public and
state/local agencies to the potential for severe weather up to 24 hours in advance. It is
issued by the local National Weather Service office. This could be used to make citizens
aware of non-weather situation.

Severe Weather Potential Statement (Thong Bzo thoi tiét khic nghiét kha di): Thong bao nay dugc
bién soan dé canh giac cong chiing va cac co quan tiéu bang/dja phuong vé nguy co xay ra thoi tiét khic
nghiét trudc tdi da 24 giv. Thong bao nay do Co Quan Khi Tugng Qudc Gia ¢ dia phuong ban hanh.
Thong bao nay co6 thé duogc str dung cho ngudi dan biét dugce hoan canh khong lién quan dén thoi tiét.

Severe Weather Statement: A National Weather Service product which provides follow
up information on severe conditions which have occurred or are currently occurring.
Could use a Statement for evacuation or shelter-in-place updates.

Severe Weather Statement (Thong bdo thoi tiét khic nghiét): Thong bao cua Dich Vu Khi Tuong Qudc
Gia, cho biét thong tin cip nhat vé cac diéu kién khic nghiét d hoic hién dang xay ra. C6 thé sur dung
thong bao niy dé cap nhat thong tin vé di tan hodc tra an tai chd.
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Threat: Natural or manmade occurrence, individual, entity, or action that has or
indicates the potential to harm life, information, operations, the environment, and/or
property.

Threat (M01 nguy): Tinh trang tu nhién hodc do con ngudi tao ra, ca nhan, to chirc hodc hanh dong c6
hoic cho thdy 14 c6 nguy co hai dén tanh mang, thong tin, hoat dong, méi trudng va/hodc tai san.

Warming Centers: - a short-term emergency shelter that operates when temperatures or
a combination of precipitation, wind chill, wind and temperature become dangerously
inclement.

Warming Centers (Trung tAm swéi Am): - noi trti 4n trong hoan canh khan cép trong thoi gian ngén,
hoat dong khi nhiét d hodc su két hop cua lugng mua, gié lanh, gié va nhiét dg trd nén khéc nghié¢t dén
mirc nguy hiém.

Warning: Communication intended to persuade members of the public to take one or
more protective actions in order to reduce losses or harm.

Warning (Canh giac): Thong tin dé thuyét phuc cong chung thyc hién mot hodc nhiéu hanh dong bao vé
dé giam thiét hai hodc ton hai.

Wildfire: A large, destructive fire that spreads quickly over woodland or brush.
Wildfire (Chay rirng): Mot ddm chay 16n c6 suc tan pha lan nhanh trén rung hodc bui ram.

Wireless Emergency Alert (WEA): Wireless Emergency Alerts (WEA) were established
pursuant to the Warning, Alert and Response Network (WARN) Act under Federal
Communication Commission (FCC) rules. Alerting authorities can broadcast WEAs to
cellular carrier customers with compatible mobile devices located in the geographic
vicinity of cellular towers serving an affected area.

Wireless Emergency Alert (WEA, Canh giac khin cip khong diy): Canh Giac Khan Cip Khong Day
(WEA) duoc 1ap ra theo DPao Luat Canh Cdo, Canh Gidc va Mang Ludi Ung Cuu (Warning, Alert and
Response Network, hay WARN) theo quy dinh ctia Uy Ban Truyén Thong Lién Bang (FCC). Co quan ¢6
thim quyén canh giac c6 thé phat WEA t6i khach hang sir dung dich vu di dong c6 céc thiét bi di dong
tuong thich trong khu vuc dia 1y gan cac tram di dong, phuc vu khu vire bi anh hudng.

Volcano: A mountain or hill having a crater or vent through which lava, rocks fragments,
hot vapor, and gas are being or have been erupted from the earth’s crust.

Volcano (Nui Itra): Ngon nti hoac ngon ddi co miéng nidi lra hodc 16 phun dung nham, cac manh da, hoi
nong va khi dang hodc da phun trao tir 16p vo trai dat.
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